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X korona. 
4 korona. 
2 korona. 

FELELŐS SZEIiKESZTI) 

l ) r . G A A L E N D U P 
Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
I)r (îaal En lre lakásán (Szvoboda József-ház,  Csik 
szereila), liovâ a lap szellemi részét illet") közle 
menyek, hirdetések, előfizetési  dijak stb. küldendők 

Hirdetési dijak előre fizetendők. 

A képviselőház nyara. 
A képviselőház védei őbizottsága már 

megkezdte a kormány által benyújtott 
katonai javaslatok tárgyalását. Most már 
a véderöretorm kérdése a törvényhozás 
és ezzel együtt a közvélemény hivatalos 
napirendjére került. 

Ehez képest a nemzeti munkapárt is 
megtette a várható parlamenti küzdelemre 
a maga előkészületeit. A párt végrehajtó 
bizottsága tanácskozott és a plenáris párt-
konferencia  is meg fogja  vitatni a teen-
dőket. 

Minthogy az ellenzéki táborból állandj 
csatazaj hallatszik át és minden ellenzéki 
politikus, aki a közvélemény előtt a véd-
eröreformot  szóba hozza, ezt támadások 
és fenyegetések  kíséretében teszi, ennél-
fogva  senki sem láthat abban agresszivi-
tást, ha a munkapárt a védekezésre és a 
javaslatok védelmére szorítkozik. 

Hiszen tudjuk és gróf  Khuen Héder-
váry miniszterelnök egy pünkösdi nyilat-
kozatában ujabban is kifejtette,  hogy a 
kormány ezekben a katonai javaslatokban 
nem egy muló szükséglet kielégítését, ha-
nem a nemzet és a dinasztia jövendőbeli 
együttműködésének a zálogát látja. Tud-
juk azt is, hogy a munkapárt, mikor mult 
heti értekezletén a véderőjavaslatokban 
lefektetett  nemzeti eredményeket taglalta, 
együangu lelkesedéssel adott kifejezést 
annak a meggyőződésének, hogy a párt 
ezeket a javaslatokat fölemelt  fővel  kép-
viselheti. — Ilyen körülmények között a 
munkapárt hütelen lenne a nemzet érde-
kében vállalt feladatához,  ha az ellenzék 
fenyegetéseivel  szemban nem szerelné föl 
magát a legerősebb védelem eszközeivel. 

Természetes, hogy a kormány pártján 
senki erő alatt nem ért eröszakot és hogy 
az ellenzék támadásaival szemben senki 
sem szereli fül  magát furkós  bottal. Ér-

vek. az igazság megállapítása, agitáció, 
annak bizonyítása, hogy a kormánypárti 
padokon a mai ellenzék nem csinált és 
nem is csinálna egyebet, a javaslatok elő-
nyeinek és hatásának kellő kidottiboio-
dása: ezek és más liasonlok azok a fegy-
verek, melyeket a nemzeti munkapárt a 
maga alkotmányos arzenáljában felhal-
mozott. 

Egyes ellenzéki pontokon felmerült  az 
a híresztelés, mintha a kormány beérné 
azzal, ha a képviselőház a nyári szünet 
előtt befejezi  magát a közös hadsereg re-
formjára  vonatkozó javaslat tárgyalását és 
azután hajlandó lenne n tanácskozásokat 
őszig elnapolni. 

Megállapíthatjuk, hogy ez a hír tel-
jesen hamis és a kormány a véderőja-
vaslatok tárgyalásának ilyen megszakítá-
sához két okból sem járulna hozzá. Elő-
ször, inert ha a javaslatok most mind 
egymásután kerülnek tárgyalás alá, akkor 
az általános szempontok, melyek vala-
mennyi javaslattal összefüggnek,  csak egy-
szer fognak  megvittatatni. Ellenben ha a 
javaslatok egy része őszre marad, akkor 
ezek a bizonyos általános szempontok a 
nyári pihenő után friss  erővel megint elő-
kerülnek és újra lefoglalják  a tanácsko-
zási időt. Másodszor, ellenzéki oldalról 
azzal gyanúsítják a kormánytj hogy csak 
a terhes reformokat  akarja tető alá hozni 
és nem bánja, ha azután a perrendtartás 
a benne foglalt  előnyökkel együtt elsik-
kad. A kormány ezt a ráfogást  épen az-
zal cáfolja  meg legerősebben, hogy va-
lamennyi javaslat együtt tárgyaltatván le, 
mintegy erkölcsi junktimot teremt azok-
nak együttessége számára. 

A képviselőháznak tehát ezúttal szo-
katlanul meleg nyara lesz, de a nemzet 
sem fog  miatta kárt szenvedni; a meleg 
nyár rendszerint termékeny. 

Orvosi kinevezések. Amint megbíz-
ható forrásból  értesülünk, Gyalókay Sándor 
• ispán a dr Kilép Sándor elhalálozása foly-
ni megüresedő kórházi főorvosi  állásra dr 

Uarmath Leo csíkszeredai járási orvost, a já-
rási orvosi állásra pedig dr Eltlies Béla kór-
házi rendelő orvost lógja kinevezni. A mun-
kásbiztositási pénztári orvosi, valamint kórházi 
rendelő orvosi állásra pályázatot fognak  az 
arra illetékes tényezők hirdetni, még pedig 
(lyan formán,  hogy a mintegy 7000 korona 
tiszta jövedelmű állásokra lehetőleg egy ne-
vesebb sebészt kapjanak. 

Lövész majalis. A esikvármegyei ló-
vész-egyesület rendező bizottsága folyó  hó 
17 én szombaton délután fél  ~> órakor Zsögöd 
I irdön majálist rendez. A rendezőség tiz nőt-
len civil és tiz nőtlen katona tisztből alakult 
meg s igy a májális sikere a tánc szempont-
jából már biztosítva van. A rendezőség uj szó-
rakozásról is gondoskodik, amennyiben a fürdő 
területen céllövészetet fog  rendezni u| könnyű 
töltényekkel, amelyben férfiak  és nők egyaránt 
részt vehetnek s amely megvagyunk győződve 
igen kellemes szórakozást fog  nyújtani. A ren-
dezőség meghívókat nem bocsát ki, hanem 
falragaszok  utján hívja meg a lövész-egyesü-
let tagjait s azoknak vendégeit. Belépti-díj sze-
mélyenkint 1 korona, csaiádonkint 2 korona. 

Hasztalan! 
Vallásháborút nem lehet csinálni Magyar-

országon. Ha ezt azok a politikusok, akik fe-
lekezeti ellentétek kiélesitésén fáradoznak, 
meg nem tudták meg fogják  tartani hamarosan 

Nálunk még a vallásszabadságén folyta-
tott protestáns háhruk és szabadsá-háhoruk 
voltak : czéljuk politikai volt és nemzeti, so-
hasem felekezeti.  Bethlen (iábor és Bocskay 
nemzeti hősök voltak s Pázmán Péter, a re-
katholizálás lángszerü vezére titkos szövet-
sége volt a protestáns Bethlennek; sót a bi-

bornok is udvari ember létére semmitől sem 
félt  ugy, mint a nemzeti erők megosztásától, 
mert akkor — irá egyik bizalmas levélben 
„gallérunk mögé pök a német". 

Hogy képzelik azok, akik a felekezeti 
gyűlésnek régóta kialudt kályháiban rakják a 
tüzet, hogy a mi a középkorban nem siker-
rült, a mikor pedig a dolgok természete miatt 
sikerülni kellett, az most a huszadik század-
ban jobban fog  sikerülni, holott a dolog ter-
mészetes rendje és az idők járása teljesen 
ellene vau. 

Tisza István szerint a középkort nem le-
het többé visszacsinálni. Ám ha valami esoda 
folytán  lehetne is: nem sok haszna lenne be-
lőle a felekezeti  türelmetlenség bajnokainak, 
mert a vallási háborúk fogalma  és ismerete 
még a középkori Magyarország közéletéből is 
teljesen hiányzott. 

A repülőgépek, a nagy villainoserők, az 
emberi haladás mind merészebb és mind kor-
látlanabb szárnyalása idején, valóban anak-
ronizmusz félni  az ultramontárizmustól. A 
A mikor — az újságok híradása szerint maga 
a pápa, a Vatikán ablakából meghatottan lá-
tott keringeni a felhők  közt egy monoplánt s 
hálát adott az lslennek, hogy ez a nagyszerű 
pillanatot megérni engedte: kishitűség attól 
rettegni, hogy vallásos egyletek elszaporodása 
és a vallási turelnu ilenségnek a szokottnál 
sürübb őrszemei oly sötét hatalmakat szaba-
dítanak ki kriptáikból, a melyek komolyan 
veszélyeztethetik az emberiség szellemi fejlő-
dését és tudományos haladását. 

A felekezeti  villongás tüz - egyidőre fel-
felvillanhat  a képviselőház tanácskozásaiban. 
Fészket verhet, sárból való, tehát könnyen 
leverhető fészket  a szerkesztőségek ereszei 
alatt. Az ifjúság  és az értelmiségi osztályok 
egy részét hatalmukba kerítheti. Ámde a ma-
gyar nép tömegeit e dekadens irányzat soha 
át nem alakíthatja a maga képére és hason-
latosságára. A magyar nép természete nem 
veszi be ezt a mérget. 

A „ S Z É K E L Y S É G " T A R C A J A . 
M i k e s m e s é i n e k . 

Köröskörül erdőkkel és cserjékkel koszo-
rúzott begyes-dombos vidék, melynek lábainál 
terül el egy erdély i mágnás birtoka. Éppen 
kukorieifosztás  idején történt. Édesatyám fó-
erdésze volt a grófnak  lakásunk, mely egészen 
a falu  végén volt már, csaknem az erdő 
szélén érte. Korán esteledett. A nap leáldo-
zóban még bearanyozta a hegyeken már 
amúgy is sárguló fák  lombjait és összecsóko-
lózott a szürke felbök  széleivel, mely mint-
egy arany kigyó húzódott végig a látóhatáron. 
Végre az utolsó sugár is eltűnt és teljes szür-
kület borult a tájra. 

Édesanyám kukoriezafosztásra  hivta össze 
a közeli szomszédok uszony és leányseregét, 
hogy beesteledett meg is érkeztek. Én tizen-
nyolcz éves lehettem akkoriban, kis nővérem, 
akit csudaszépnek tartottak, tizenthat, bátyám 
pedig katona volt. 

A kukoriezafosztók  hatalmas nótázásra 
gyújtottak, melyhez ugyancsak hozzásegítette 
óket az a jóféle  borocska, mely az estére 
előkerült a pinczéből. Csak az őszi szél, mely 
amúgy ugy nyolez óra körül keletkezett és a 
kázikutyánk tutulása kontárkodott bele a bá-
jos hangversenybe. 

Kis nővérem ott pajkoskodott a lányok 
között, egyszerre csak felkiáltott: 

Meseljenek ! Meséljenek ! — Közben 
odakacsintott egy negyven év körüli asszonyra, 
kit mindenki Treszka néninek nevezett s aki 
melesleg az én egykori dadám is volt. Treszka 

néni e;>y darabig vonakodott, de végre enge-
dett a sok kérésnek s Iliig szemeit jelentőség-
teljesen hordozta végig a hallgatáson, mint aki 
bizonyos előre a hatásban, megkezdette a mesét. 

Egyszerre nagy csend támadt, még a ku-
korieza héját is nagy óvatosan húzkodták, 
hogy zajt ne csapjon. 

A mese a „bakonyi rablóvilágról" szólt. 
Nines az a hivatásos mesemondó, aki réme-
sebben tudta volna előadni, aki jobb gesztus-
sal tudta volna kisérni s mimikával támogatni 
előadását, mint Treszka néni. Még a mese 
közepén tartott. A leányok és asszonyok, mint 
a birkák, mikor azok valamely önkénytelen 
félelem  hatasa alatt állanak, közelebb húzód-
tak egymáshoz, egyik másikán meg is látszott, 
hogy fázik,  kis nővérem édesanyám ölébe haj-
totta fejét,  én pedig a tűzre raktam, hogy a 
közibénk csapott hidegséget valahogyan elosz-
lassam. Amikor felállottam  tekintettem talál-
kozott kis nővéremmel. Nagyon meglátszott 
rajta a félelem  Treszka néni azonban nem 
látszott észrevenni a kellemetlen hatást, mit 
előadásával előidézett, csak folytatta  a félel-
metes mesét. 

Kpen befejezte  Treszka néni a mesét és 
mindenki boldogan fellélegzett,  mikor valaki 
hirtelen és türelmetlenül megkopogtatta az 
ajtót. Az asszonyok szinte dermedtem egye-
nesedtek ki helyükön s egymásra néztek. Kis 
nővérem oly ijedten kapaszkodott édes anyám 
karjába, hogy ó, aki szintén megijedt felál-
lani sein tudott. 

Én tértem magamhoz leghamarább és ki-
szóltam : 

— Ki az ? 
— Az erdőkerülő! — hangzott a válasz, 

a főerdész  úrral kelleni beszélnem. 
Kinyitottam az ajtatót s belépett a kerülő. 
Mindenki fellélegzett  Kihívtam édes anyá-

mat, aki a másik szobában újságját olvasta. 
A kerülő elmodta, hogy orvvadászok vannak 
az erdőben. 

Misem kellett több az atyámnak. Igen szi-
gorú és lelkiismeretes ember volt. Hiába volt 
édesanyányk s a mi kérlelésünk, hogy éjnek 
idejé nne menjen el, vette az egyik puskáját 
és az erdőkerülővel eltávozott. 

Kisvártatva a kukoriezafosztók  is elmen-
tek. Hárman maradtunk. A szél mind eróseb-
hen kezdett el fújni  s lassan-lassan az eső 
is megeredt. Bezárkoztuuk s felmentünk  háló-
szobánkba, mely az emeleten volt. 

Nővéremen annyira erőt vett a félelem, 
hogy a szoba minden részét kikutatta, nem 
rejtőzik-e e ott valaki. 

Kimerülten ült le egy karosszékbe. Hiába 
igyekeztünk ót meggyőzni, hogy alaptalan a 
félelem,  halvány maradt és nagyon félt.  Ép-
pen vetkezni keztünk, amikor valaki az ab-
lakot hevesen megkopogtatta. Minden erőm a 
lábamba szált. Nővérein egy nagyott sikoltott 
és ájultan rogyott az ágy szélére. 

Annyival is neliezebhbek tünt fel  az a ko-
pogás mert az emeleti ablakon történt. Ha-
marjában semmire sem gondoltunk az ijed-
ségtől, végre elkiáltottam magam : ki az! V 

Küut már az orkán tombolt, az ablakhoz 
verődött esőeseppektöl sem lehetett a fele-
letet kiveuni. 

Édes atyánk nem lehetett, mert neki kul-
csa volt a bejövetelhez mindenüvé. A kopo-
gás megismétlődött. 

Édesanyám nővérem éleszgetésével volt 
már elfoglalva,  nem törődött semmivel. Erőt 
vettem magamon, leakasztottam édes atyám 
fegyverét,  lassan oldalról oda mentein az ab-
lakhoz és a fazsalu  egyik szárnyát óvatosan 
kinyitottam. 

Amint jó szemem sejteni engedte egy sö-
tét alak egyrészét pillantottam meg az ablakon 
át. Pillanatig sem haboztam, kilőttem az ab-
lakon. Az üvegek csörömpölve hullottak szét, 
az alak pedig eltűnt, gyorsan betettem a zsa-
lut. Kimenni nem mertünk. 

Rettenetes lelkiállapotok között értük ineg 
a reggelt. Már világosodott mikor édes atyánk 
hazatért. Elmoudottuk neki mitürtéiit. Rögtön 
bementünk valamennyien az udvar hátsó ré-
szébe, ahova a hálószoba ablaka nyílott. 

Edesatyám még akkor is előretartott fegy-
verrel. Már messziről láttunk egy alakot a 
futórózsk  tövében élettelenül feküdni.  Köze-
lebb mentünk. 

A felfedezés  rettenetesen hatott mindnyá-
junkra. A fivérem  volt. 

Egy héttel előbb szabadságolták mint szá-
mítottunk és mivel az ajtón nem tudott be-
jönni, az ablakon próbálkozott meg, hova 
létrán ment fel. 

Igy történt a szerencsétlenség. Nővérem 
négy hétig feküdt,  súlyos betegen, édesanyám 
és atyám is megbetegedtek. Én pedig, da-
cára, hogy már 20 esztendeje, még ma sem 
hevertem ki a lelkifájdalmakat. 

Ez volt életem legborzalmasabb eseménye. 
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A felekezeti  operett-háború, a mely a kép-
viselőházban folyik,  a vidám, kedves operett-
zene fülbemászó  dallamai nélkül, ne ijesszen 
meg bennünKet jobban a kelleténél. 

Kétségtelen, hogy a jobbról és balról vég-
zett serény munka és titkos és nyílt szervez-
kedés eredménye gyanánt, a szélsőségek a 
Házban, a sajtóban és az életbsn a szokott-
nál tüzesebben összecsaptak. Az is kétség-
telen nyitott szemű ember elótt, hogy a tu 
domanyos kutatás képében jelentkező vallás-
talanság, s a buzgó szinébe ölözött felekezeti 
türelmetlenség, a magyar társadalomuak na-
gyobb területeit lepte el, mint negyven esz-
tendő óta bármikor. 

Ám a magyar intelligencia zöme, a roiu-
lotlan magyar nép milliói hidegen, érdeklődés 
nélkül, páholyból nézik végig a nem valami 
fenséges  viadalt. Azoknak az apró üstüknek 
a sistergése, a melyben egy darabka közép-
kor l'o és bugyborékol, s azoknak a kisded 
máglyáknak a felvillanó  tüze, a melyeken a 
radikalizmus türelmetlensége égetne el — ha 
tudna — minden pozitiv hitet a nemzetre 
magára nincs semmi hatással. 

A nemzetnek egészséges lelke egy kép hú-
zódik a bigottizmusnak s a teljes hitelesség-
nek a túlzásaitól. Kgyik sem kell neki : sem 
a Luczifer  Istentagadó fenhéjázása,  sem a 
keresztenyi szeretet és türelmet arczulesapó 
felekezeti  gyűlölködés. 

Esküdtszeki tárgyalások. 
Folyó hó 7-én vette kezdetét a kir. tör-

vényszéknél az esküdtszéki tárgyalások hu 
szonegy napos ciklusa. Kovács Lajos elnök-
lete alatt. 

.lunius hó 7-én Kedves Lukács Ferenc csik-
szentdomokosi lakos ült a vádlottak padján, 
azért, mert 1902. március hó 2-án atyját egy 
deszkadarabbal ugy ütötte fején,  hogy az ütés 
folytán  sértett meghalt. 

A cselekmény csak a folyó  év elején tu-
dódott ki az által, hogy Máté Zsuzsa, ki az 
elhaitat megmosta, most a halálos ágyán kije-
lentette, miszerint az elhaltat a fia  ütütte 
agyon s e nagy bünt a sirha kell vinnie. 

Vádlott a cselekményt beismerte s az eny-
hítő körülmények figyelembevételével  dr Kncsy 
Kálmán vád- és dr Élthes Zoltán védbeszéde 
után 2 évi börtönre Ítéltetett. 

•lunius K-án Kurta Bernát csikszentimrei 
lakos bünügye került tárgyalásra, ki folyó  év 
március havában Balog .Józsefet  s Balog Bá-
lintot megverte, melynek következtében Balog 
Bálint elhalt. 

A közvádat dr Encsy Kálmán aiügyész kép-
viselte, a védelmet pedig dr Sándor Gábor 
ügyvéd látta el. 

Vádlott 3 évi és 0 hónapi fegyházra  Ítél-
tetett. 

Junius hó ít-én Botos Péter kozmási lakos 
bűnügye tárgyaltatott, ki 1910. augusztus 7-én 
Gothár Ignác csikcsekefalvi  lakost vadászfegy-
verével lelőtte azért, mert ez a legény öt ki-
nevette. 

Az esküdtbíróság vádlottat szándékos em-
berölés büntette miatt Jeney László vádbe-
széde s dr Dávid László védbeszéde után 8 
évi fegyházra  Ítélte. 

Junius 10-én gyilkossággal vádolt Bilibók 
Demeter Miklósé gyimesbükki lakos bünügye 
keiült tárgyalásra, aki azzal van vádolva, hogy 
Bilibók Ferenc gyimesbükki lakost a Terkuea 
fatelep  közelében fejszével  agyonütötte, hogy 
igy az elhalt felesége  az övé lehessen. 

A védelem indítványa folytán  azonban vád-
lott elmebeli állapotának a megfigyelése  ren-
deltetett el s igy már csak az őszi esküdtszéki 
ciklusban lesz ez ügy letárgyalva. 

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.*) 
Felhívás a város vezetőségéhez. 

Csíkszereda város vezetősége annak 
idején, a mikor Csiktaploca és Zsögöd 
községeket a városhoz egyesíteni akarta, 
azzal kapacitált a községek tiltakozásával 
szemben minket, hogy a város a közsé-
geknek az összeépitkezés folytán  olyan 
előnyöket nyújt ma is, mintha a város-
hoz tartoznának. Mi igazat adtunk akkor 
a városnak, mert megvoltunk győződve 
arról, hogy a városnak csakugyan életre-
való fejlesztési  céljai var.nak, s olyan ál-

*) £ rovatban 
ég  et a szerk. 

közlOttekért netn vállal fetetős-

láspontot foglaltunk  el, a mely lehetővé 
tette annak idején azt, hogy ez a csatla-
kozás csakugyan megtörténjék. 

Annál inkább meglep minket az a hír 
hogy a város vezetősége a legelső eset-
ben, a mikor bebizonyíthatná azt, hogy 
a csatolandó községeket tényleg akarja a 
város által nyújtható előnyökben részesí-
teni — már megtagadja ezt, s egyáltalá-
ban meg nem indokolható és vélemé-
nyünk szerint érthetetlen magatartást ta-
nusit. 

Tudvalévő ugyanis, hogy a város fej-
lődése az utóbbi időkben Zsögöd község 
felé  történt, hogy puskaporos toronyhoz 
vezető utcán, mint a két helyrajz közig, 
határán alul is igen szép házak épültek, 
jó részt csíkszeredai lakósok tulajdonában, 
s hogy ezen házakban egytől-egyik csík-
szeredai hivatalnokok laknak, a kiknek 
Zsögödhöz seninii közük nincsen s akik 
megvagyunk győződve, maguk sem tud-
ják, hogy ők nem Csíkszeredán laknak. 
Ezekbe a házakba pedig a város a vil-
lanyt bevezetni nem akarja. — És nem 
akarja azért, mert az már Zsögöd. Szó-
val Zsögöd neki nem kell, ő nem akar 
Zsögödnek az ő városi jellegű előnyeiből 
adni. Pedig Zsögödöt egyesíteni akarja, 
s a mikor erről van szó, egyebet beszél. 

Nem akarjuk élesebb kritika tárgyává 
tenni ezt a felfogást,  mert ez semmiesetre 
sem lenne a városra kedvező, csupán 
kérjük, hogy helyezkedjék arra az állás-
pontra, a melyet a méltányosság s a jó-
zan ész követel. 

De nézzük csak az éremnek a másik 
oldalát. Tudjuk, hogy a villanyvilágítá-
sunk jelenleg drága, s csak akkor szá-
mithatunk egy tetemes áresésre, ha a szer-
ződésben kikötött lángok számát elérjük, 
a város vezetőségének tehát a város la-
kói érdekében azon kell munkálkodni, 
hogy minél tömegesebb bevezetésekkel, 
ezt a pontot elérje, s ez által az árakat 
redukálja. A szerződés pedig nem zárja 
ki, sőt kifejezetten  megengedi azt, hogy 
az áramok szomszédos területekre is el-
vezettessenek. 

Hacsak nem gyermekes irigység a vá-
ros magatartása ebben a dologban, amely 

közérdek kárára van. akkor megérteni 
alig tudjuk azt. Többen. 

H Í R E K . 
— Uj plébános. Majláth Gusztáv gróf, 

erdélyi róni. kath. püspök Szabó György nagy 
ernyei esperest Gyergyószentmiklósra plebá 
nosnak nevezte ki. 

Érettségi vizsgálat. A csíkszeredai 
rom. kath. főgimnáziumban  a szóbeli érettségi 
vizsgálatok folyó  hó 12-én és 13-án lesznek, 
amelyen dr. Nederda Modeszt miniszteri titkár 
fog  elnökölni A státust a vizsgán Soó Gáspár 
nyug. főgimnáziumi  igazgató képviseli. 

— Esküvő. Dr. Dávid György gyergyó 
szentmiklósi ügyvéd f.  hó 8-án tartotta eskü 
vöjét Campeanu Silvia urhölgygyel, Campeanu 
Illés gör. kath. esperes leányával 

— Vizsgarend a főgimnáziumban. Ju-
nius 12. és 13-án szóbeli érettségi vizsga. Ju-
nius 14-én (1. e. I —111. o a vallásból. Junius 
16-án d. e. IV—VIL o. a hittanból. 17-én d. 
e. I A. o. földrajz,  természetrajz, II. o. ma-
gyar és latin nyelv, d. u. I. B. o. magyar és 
latin nyelv, 111. o. számtan, mértan, földrajz. 
18 án d. u. 4 órakor tornavizsga. 19-én d. e. 
IV. o. magyar, történelem, V. o. mennyiségtan, 
természetrajz, d. u. VI. o. latin, görög-pótló, 
német, VII. o. magyar nyelv és történelem. 
20-án d. e. I. A. o. magyar és latin nyelv, 
II. o. számtan, mértan, d. u. 1. B. földrajz, 
természetrajz, III. o. latin ós német nyelv. 
21-én d. e. VI. o. magyar, történelem, VII. o. 
mennyiségtan, természettan, egészségtan, d. 
u. IV. o. latin és német nyelv, V. o. magyar 
és történelem 22-én d. e 1. A. o. számtan, 
mértan, II. o. földrajz,  természetrajz, d. u. 111. 
o. magyar nyelv, történelem, I. B. o. számtan, 
mértan. 23-án d. e. IV. számtan, mértan, ter-
mészetrajz, VII. o latin, görög pótló, német, 
d. u. V. o. latin, görög-pótló, német, VI. o. 
természetrajz, mennyiségtan. 23-án Írásbeli 
magánvizsga. 24-én szóbeli magánvizsgák és 
az érdemjegyek megállapítása. 26—28-án bi-
zonyítványok kiállítása. 29-én d. e. 9 órakor 
a bizonyítványok és jutalmak kiosztása, év-
zárás. 

— Gyermeknapok. A csíkszeredai pol-
gári leányiskola igazgatónője 5-ére a gyer-
meknap rendezése végett a polgármester fel-
kérése folytán  a csíkszeredai úrnőket értekez-
letre hivta meg a leányiskolába. Száztíz urnó 
neve volt a köröző ivre felírva,  és mind a 
száztíz látta a meghívót, línnek dacára — s 
ezt a csíkszeredai uri nőknek a jótékonyság 
iránti nemes lelkületénék jellemzésére jegyez-
zük fel  — az értekezleten megjelentek Gya-
lókay Sándorné, dr. Fodor Antalné és Móric 
Vilma. A szomorú tény nem szorul kommen-
tárra. 

Katholikus tanítók nagygyűlésé, 
A magyarországi katholikus tanítók julius első 
napjaiban országos nagygyűlést tartanak Bu 
dapesten. Az érdekesnek ígérkező gyűlésre, 
melyen a katholikus tanítók anyagi és erkölcsi 
érdekeit fogják  megvitatni, az ország minden 
részéből rendkívül nagyszámban jelentkeztek 
a magyar katholikus tanítók és tanító-egye-
sületek. 

Uj tanitóí és tanítónői állások. 
Zichy János gróf  vallás- és közoktatásügyi 
miniszter az 1907. XXVI. törvénycikk 2. és 
4 S-ban megállapított illetményekkel egybekö-
tött tanítói és tanítónői állásokra folyó  évi junius 
hó 20-iki lejárattal pályázatot hirdet. Az ál-
lásokra csakis oly magyar honos, okleveles 
tanító, tanítónő pályázhat, a ki az állásonként 
jelzett feltételeknek  is megfebl.  A pályázati 
kérvény, mely a születési anyakönyvi kivo-
nattal, keresztlevéllel, tanítói oklevéllel, esetleg 
működési bizonyítványokkal, kántori vagy más 
képesítést igazoló okmányokkal, családi és 
anyagi helyzetre vonatkozó elöljárósági bizo-
nyítvánnyal szerelendő fel,  a magyar királyi 
vallás- és közoktatásügyi miniszterhez cím-
zetten, csakis azon tankerület királyi tanfel-
ügyelőjénél adható be, amelynek kerületéhez 
uz iskola tartozik. Állásban levő folyamodók 
pályázati kérvényüket saját tanfelügyelőjüknél 
tartoznak benyújtani, aki azokat az állás sze-
rint illetékes tanfelügyelőhöz  a pályázati határ-
időben átteszi. Figyelemmel az 1907. XXVI 
törvénycikk 26. § ára, közvetlenül a kultusz 
miniszterhez, vagy más uton már benyújtott 
vagy benyújtandó, kinevezés vagy áthelyezés 
iránti kérvények ennek a pályázatnak kereté-
ben figyelembe  nem vehetők. Egy pályázati 
kérvény érvényes egy tankerületben megüre-
sedett mindazon állásokra, amelyeket a pá-
lyázó kérvényében megjelöl, ugy, hogy egy 
tanfelügyelöséghez  csak egy, de minden szük-
séges okmánnyal felszerelt  kérvény nyújtandó 
be. Amennyiben valamely pályázó több tan-
kerületben levő állásokra folyamodnék,  ugy 
köteles minden egyes tanfelügyelöséghez  kü-
lön és a szükséges okmányokkal felszerelt  kér-
vényt benyújtani. Nagyobb helyeknél, főleg  a 
hol középfokú  tanintézet van, családos tanítók 
előnyben részesülnek. Az eddig beadott és 
előjegyzésben volt összes kérvények kézbesí-
tés végett a folyamodó  lakhelye szerint ille-
tékes kir. tanfelügyelőnek  küldettek meg. — 
Zichy János vallás- és közoktatásügyi minisz-
ternek ez a tömeges — több mint 350 uj ta-
nítói állás — pályázati hirdetménye nagy-
könnyebbségére szolgál a pályázóknak és a 
kik eddig 10—20 kérvényt voltak kénytelenek 
beadni a különböző állásokra, most az uj állá-
sokról kellő átuézeltel bírhatnak. Az uj tanítói 
és tanítónői állásokra vonatkozó itt publikált 
pályázati közleményt a néptanítók lapjának 
legközelebb megjelenő számában is közzé fog-
ják tenni. 

— Főnyeremeny az Agrárnál. A Pesti 
hazai első takarékpénztár-egyesületnek f.  hó 
6-án volt nyereménysorsolása, mely alkalom-
mal az Agrár Takarékpénztár részvénytársa-
ságtól vásárolt 5210/29. számú sorsjegy tulaj-
donosa 200.000 koronát nyert. 

A katonák aratási szabadsaga. A 
honvédelmi miniszter rendeletet adott ki, a 
melyben tudatja, hogy a közös hadseregnek 
földmivilö  és mezei munkásossztályhoz tar-
tozó tényleges állományú legénysége az ara-
tás és egyéb fontos  mezei munkák végzésé-
nek idejére három hétre szabadságolható. Az 
ily kérelmek legalább egy hónappal a sza-
badság megkezdése előtt a rapporton ad-
hatók be. 

Nepnevoles es italm6res. Közismert 
dolog, hogy népünk — különösen egyes vidé-
keken — a műveltség terén még nagyon hátra 
van maradva. Ennek sajnos magyarázatául 
szolgálhat, ha egybevetjük az iskolák számát 
a korcsmák számával. Hazánkra 220 lélekre 

esik egy italmérés, mig 1008 lakosra csak 
egy iskola. Az 1908 évi statisztikai adatok 
szerint az elemi iskolák száma 27.547 volt, 
ezzel szemben ugyanazon évben 65.220 helyen 
mérték a sokszor erkölcsi és anyagi romlást 
okozó pálinkát, tehát aránylag több, mint 
négyszer akkora volt az italmérések száma. 
Pedig ezen számban még igen sok zug korcsma 
nincs felvéve,  amelyekben engedély nélkül 
mérik az italt. Mindenesetre elszomorító ez 
a statisztika. 

Borszékfürdö 
- Ü L J 3 s : e z e l é s " b e : n . 

, megnyílik junius 15-én. ,0 
— Az Emke ipari akciója. Erdély leg-

régibb kulturális egyesülete az Emke, minden 
alkalmat megragad, hogy áldásos kulturmissziót 
teljesítsen. Különösen a nemzetiségi vidékeken 
való iskolák alapításával s a meglevők támo-
gatásával vivta ki a társadalom rokonszenvét 
és háláját. Az Emke legutóbb a Vaslábi Elsó-
Márványbánya és Mészipar Részvénytársaság 
Tanoncz Otthonát részesítette anyagi támo-
gatásban. Az Emke kulturális tevékenységét 
bizonyára örömmel hallja mindenki s a helyes 
irányú munkálkodás méltánylását látja ebben 

Ü z l e t á t v é t e l ! 
Becses tudomására hozom a nagyérdemű 

közönségnek, hogy Herczka Gyula üzletét át-
vettem. Elvállalok mindenféle  lakatos munkát, 
gáz- és vízvezetéki szerelést, villanycsengő és 
bicikli javítást. Kérem a 11. é. közönség szives 
pártfogását.  Csíkszereda, 1911. junius hóban. 
Tisztelettel Nagy István, lakatos. 

— A kenyszervágott állatok Uusa. 
A fóldmivelésügyi  miniszter körrendeletbe uta-
sította az összes törvényhatóságokat, hogy 
figyelmeztessék  a husvizsgálókat arra. misze-
rint a kényszervágott állatok húsát, ameny-
nyiben nem esnek szigorú megítélés, alá ne 
utasítsák a hatósági husszékbe, hanem azok-
nak a szomszéd községekbe való szállítását 
is akadálytalanul engedjék meg. 

— A helyi levelezes megdrágítása. 
A postakincstár a helyi levelezés megdrágítá-
sát tervezi akként, hogy a helyi levelezésben 
a zárt levelek 10 filléres  postabélyeggel lá-
tandók el. A helyi levelezőlapok eddig is 5 
filléresek  voltak, mint a tovább menő levele-
zőlapok. Ezenkívül a helyi ajánlott és expessz 
levelek diját is felemelik,  valószínűleg a to-
vább menő levelek viteldijának felére.  A helyi 
levelezés megdrágításából közel három millió 
korona bevételre számit a postakincstár, mely 
összeg a postai altisztek és szolgák fizetésére 
lesz fordítva. 

N Y Í L T T U R . * ) 
Nyilatkozat. 

Alattirt Demeter Áron kijelentem, hogy 
Csíkszeredában az igazságügyi palota folyó-
sóján 1911. május 8-án Lakatos Pállal szem-
ben használt sértő kifejezéseket  és állításokat 
visszavonom, s azokért tőle ezennel bocsána-
tot kérek. 

Csíkszeredán, 1911. május 29. 
Előttünk : Demeter Aron. 

Demeter Denes, 
tanu. 

Demeter Simon, 
tanu. 

*) (E rovat alatt közlüttekért nem felelős 
szerkeszti). 

Laptulajdonos: dr Nagy Benl. 

AltKAltlVII BUTORVÉTElt 
a tulproduktióra való tekintettel 

S Z É K E L Y és R É T I B U T O R G Y Á -
R O S O K N Á L M A R O S V Á S Á R H E L Y 

( S z é c h e n y i - t é r 47. sz.) 
Hitelképes egyéneknek árfelemelés  nél-

kül r é s z l e t f i z e t é s r e  is. 
Menyasszonyi kelengyék óriási választékban. 
V i d é k i meghivásra bemutatjuk gazdag 

m i n t a g y ü j t e m é n y ü n k e t . 
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Faeladási hirdetmény. 
Csikvármegye magánjavainak igazga-

tósága ezennel közhírré teszi, hogy Csik-
szentmárton község közigazgatási hatá-
rában fekvő.  Csikvármegye közönsége 
magántulajdonát képező „Uz"- és „Ve-
resviz völgyi' erdőségeiben: 

1. M. kir. földmivelésUgyi  miniszter 
untak 24.332—1903. számú rendeleté 
vei megadott engedély s a vármegye 
magánjavai igazgatótanácsának 415 — 
1909. mj. sz. a. kelt határozata alapján 
3203*04 k holdon megbecsült :i!S0,723 
in3 gömbölyű lucfenyő,  75.913 m3 göm-
bölyű jegenyefenyő,  11.133 ni3 göm 
bölyii erdei fenyő  haszonfa,  valamint 
252.194 m3 gömbölyű bük k haszonfa  és 
tűzifa  2.820,000 korona, azaz kettőmillió 
nyolcszázhúszezer korona. 

Továbbá ugyancsak Csikszentmárton 
község közigazgatási határában fekvő  s 
('sikvármegye közönsége magántulajdo-
nát képező „Csobányosvölgyi" erdősé-
geiben : 

2. Magy. kir. FöldmivelésUgyi minisz-
ter urnák 1384 1906. számú rendeleté-
vel megadott engedélye alapján a „Ke-
resztes" havasnak Sulczavölgyére hajló 
részén 393-55 kat. holdon megbecsült 
•ll .sss in3 gömbölyű luezfenyö  haszonfa 
és 24.134 m3 gömbölyű bükk mű- és tű 
zifa  221.507 kor. azaz kettöszázhuszon-
egyezerötszázhét kor. 

3. Magy. kir. Fóldmivelésügyi minisz 
ter urnák 50.665 1900. szamu rendeleté-
vel jóváhagyott rendszeres gazdasági 
üzemterv szerint kihasználása esedékes, 
a Csobányosvölgyére hajló „Bogársarok" 
nevű erdőrész 47*25 k. holdon megbe-
csült 71 s7 m*1 gömbölyű lucfenyő  ha-
szonfa  és 2835 m' gömbölyű bükk mű-
és tűzifa  37.069 kor. azaz harminchét-
ezer hatvaukilenc korona. 

4. Magy. kir. FöldmivelésUgyi mi-
niszter urnák 84.972 1903. számú enge-
délye alapján a Csikvármegye magán-
javaihoz tartozó, Oyergyótölgyes 1-sö 
határrészében fekvő  „ Baraszó völgy i-
erdőrés/ ben mintegy 1996*80 kat. holdon 
összesen 95.333 tm'luc- és jegenye tenyő 
haszonfa,  valamint 800 tm3 bükkfára  be 
csült fatömeg  477.000 kor. azaz Négy-
százhetvenhétezer tor. kikiáltási árban 
folyó  1911. évi augusztus 10-én dél-
előtt 10 órakor a megyei magánjavak 
igazgatóságának irodájában — Csíksze-
reda vármegyeház — megtartandó nyil-
vános árverésen, szó és zárt Írásbeli 
ajánlatok mellett a legtöbbet ígérőnek 
el fog  adatni. 

Az 1—4 alatti erdőrészek fatömege 
külön-külön fog  a hirdetményben meg 
jelölt sorrendben árverés alá bocsát-
tatni, de írásbeli ajánlat az egészre 
együttesen, az ajánlati ár külön-külön 
való megtétele mellett is benyújtható. 

A kikiáltási ár lo százaléka bánat 
pénzképpen az árverés megkezdése előtt 
az árverési bizottság kezeihez leteendő. 
A szabályszerű bélyeggel ellátott Írás-
beli zárt ajánlatok szintén 10 százalék 
bánatpénzzel, vagy megfelelő  óvadék-
képes értékpapírral látandók el és tar-
talmazniok kell egyúttal azt a kijelen-
test is, hogy ajánlattevő az árverési és 
szerződési feltételeket  ismeri s magát 
azoknak aláveti. 

Elkésett s utóajánlatok nem fogad-
tatnak el, valamint a hirdetményben 
megjelölt erdőrészek fatömegei  kikiál-
tási áron alul eladatni nem fognak. 

Az árverési általános és szerződési 
feltételek,  valamint a becslésre vonat-
kozó közelebbi adatok mind a négy 
erdőrész fatömegére  külön-külön Csik-
vármegye magánjavainak igazgatóságá 
nál a hivatalos órák alatt megtekint-
hetők. 

Csikvármegye magánjavainak igaz-
gatósága. 

C s í k s z e r e d a , 1911. évi május hó 
27-én. 

Az igazgatóság. 
© © © © © © © © © © © © © © © © © 

Árverési hirdetmény. 
Magán megbízásból közhírré teszem, 

hogy a Székely Gazdák szövetkezete 
marosvásárhelyi cég által Meskó Lukács 
madéfalvi  kereskedőnek eladott és szál 
litott, s utóbbi által át nem vett, a 
10231. Máv. számú kocsiba beraktározott, 
egy waggon rakomány, mintegy  10344 
kiló  ömlesztett,  aranylót  og u tengeri 
a helybeli vasúti állomáson, a vasúti 
raktár közelében, 1911. jun ius 14-en 
d e l e l ö t t 11 órakor, eladó megkere-
sése folytán  az én, mint hiteles személy 
közben jöttével megtartandó nyilvános 
árverésen, a kereskedelmi törvény 351. 
§ hoz képest, vevő veszélyére és költ-
ségére, a legtöbbet Ígérőnek egy tömeg 
ben el fog  adatni. 

Kikiáltási ár az egész árura egy ősz-
szegben 1450 korona. 

Az áru a kikiáltási áron alól is el fog 
adatni. 

Bánatpénz nem teendő le, de vevő 
köteles az egész vételárat, s az az után 
járó III. fokozati  illetéket a leütés után 
azonnal készpénzben kifizetni.  Ha ezt 
elmulasztaná: az árverés nyomban to-
vább folytattatik. 

Az áru azonnal birtokba adatik a 
vevőnek, ki a«t köteles nyomban át-
venni, az árverés befejezésének  idejé-
től kezdve felmerülő  vasuti, raktározási 
költséget, az áruval járó minden veszélyt 
és károsodást s igy a véletlen veszé-
lyét is viselni. 

Csíkszereda, 1911. junius 9 én. 
Dr. Fodor Antal, 

kir. közjegyző. 

Sz. 1231-1911. ki. 

Hirdetmény. 
Alulirt városi tanács által Kockás 

Béla kőmives mester építési vállalkozó 
csíkszeredai lakus fenti  szám alá be 
adott kérelme alapján, melyszerint ne-
vezett kérelmes Csíkszereda városban 
a Vörösmarthy-utcábaii Farkas György, 
Pál Sándor és Biró Mihály épületes bel 
telkeik szomszédságaiban fekvő  21. ház-
száma épületes beltelkén egy 4 lóerős 
gözmotoros és gyalugépek felállitliatá-
sára építési és telep engedélyt kér, 
közhirrététetik : hogy mindazok, kik a 
vállalat illetve telep engedélyezés ese 
téti barmi oknál fogva  kifogást  akar-
nak tenni, kifogásukat  kötelesek szó-
val vagy írásban a folyó  év junius hó 
Hí ik napjának d u. 4 órára a helyszí-
nére kitűzött tárgyalásig előadni, kíi-
lömken az iizlej telep, ha csak közte-
kintetek nem szolgálnak akadályul, en-
gedélyeztetni fog. 

Csíkszereda, 1911. május hó 31-én 
A városi tanács. 

Sz. 451-1911. végrh. 
Árveresi hirdetmény. 

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. S _ a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróságnak 
1911. évi V. 442. szánni végzése következ-
ői*. Nagy Béni csíkszeredai ügyvéd által kép-
viselt .1. B. Misselbacher segesvári cég javára 
109, 109, 2424 korona s jár. erejéig 1911. évi 
május lui 11-én foganatosított  kielégítési vég-
rehajtás utján lefelülfoglalt  és 3360 koronára 
becsült következő ingóságok u. m.: marhaállo-
mány stb. stb. nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kii. járás-
bíróság 1911. évi V. 470. számú végzése foly-
tan lenti tökekövetelés, ennek 1910. évi ju-
nius hó 2. napjától járó 6°/, kamatai, 'hs'lu 
váltódij es eddig összesen 78 kor. 70 fillérben 
bíróilag már megállapított költségek erejéig, a 
végrehajtást szenvedő lakásán Csikdelnén le-
endő megtartására 1911. evi j u n i u s hó 
21-ík napjanak délelőtti 8 óraja ha-
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szán-
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat-
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1SS1. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. S-a értelmében kész-
pénzfizetés  mellett, a legtöbbet ígérőnek, szük-
ség esetén becsáron alul is el fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták  és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi XL. te. 120. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredában, 1911. évi május hó 
). napján. Molnár Sándor, 

kir. hír. végrehajtó. 

elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen 
felszerelt  folyamodványukat  hozzám 1911. 
évi junius hó 22-ig nyújtsák be. 

A választást Gyimesbiikk községházá-
nál ugyanazon hó 24-én délután 1 óra-
kor tartom meg. 

Csíkszereda, 1911. évi május 25-én. 
Becze Imre s. k., 

főszolgabíró. 

Az amerikai porcelán-puder 
csak a k k o r v a l ó d i b a a z a 

„ T E S " 
szóval van ellátva, kapható 
6-féle  szinben 3 és 5 koronás 
dobozokban. Folyékony Jes-
puder (Lipuid - Pouder) ára 
4 korona. Nappali krém, ára 
3 korona. A Grand Fayence 
szappan a legjobb a világon 
ára 1 kor. 50 fill.  — Kapható: 

FEKETE VILMOS, 
illatszer- és pipere-üzletében, Csíkszereda. 
Postai megrendelések pontosan eszközöltetnek. 2 — 

Hirdetmény. 
Gyimesközéplok község tulajdonát 

képező 2 szoba, 1 konyha, 1 kamara, 
megfelelő  mellék épületek és kerttel 
biró korcsma telke, az oda engedélye-
zett korlátlan italmérési jog gyakorlá-
sával, folyó  évi junius hó 17-én dél-
előtt 10 órakor a községházánál nyil-
vános árverésen 6 évre haszonbérbe 
adatik. Kikiáltási ár 500 korona. 

Feltételek hivatalos órák alatt a 
jegyzői irodán megtekinthetők. 

Gyimesközéplok, 1911. évi május hó 
29-én. 

2—2 Az elöljáróság. 
S.'ám: 1909/1911. 2-3 

ki. 
Pályázati hirdetmény. 

Csikvármegye felcsiki  járáshoz tartozó 
Gyintesbükk nagyközségben a segéd-
jegyzői állás lemondás folytán  üresedésbe 
jővén arra ezennel pályázatot hirdetek. 

Javadalmazás 1000 korona fizetés. 
Felhívom mindazokat, kik ezen állást 

K I A K A R 

S Z É P L E N N I ? 
Kevés hölgy van a világon, ki a FÖLDES-féle 

MARGIT-CÉME 
arckenőcsöt ne ismerné. A bőr minden-
nemű tisztátalanságát, szeplőt, pattanást, 
miteszert, májfoltot,  ráncokat stb. gyor-
san és biztosan eltávolít és az arc ide-
ális, szép és üde lesz. Nemcsak az arc-
bőr, hanem a nyak, váll és kéz fehéríté-
sére és szépítésére is legalkalmasabb. Az 

összes szépitőszerek között a 
Földes-féle  Margit-Créme 
örvend a legnagyobb kelendőségnek, mert 

teljesen ártalmatlan és zsírtalan. 
Nagy tégely 2, kicsi 1 korona, minden 
gyógytárban és drogériában. Kiváló to-
ilett-cikkek : Margit liölgypor (3 szinben) 
1*20 korona, Margit-szappan 70 fillér, 

Margit arcviz 1 korona. 
Tessék a záróvédjegyre ügyelni és csakis 
eredeti készítményt elfogadni,  melynek 
ártalmatlanságáért és kitűnő hatásáért fe-

lelősséget vállalok. 
Készíti és postán küldi: 

Földes kelemen gyógysz. a rad . 

Szám: 6179/1911. 1—2 
tik vi. 

Árverési hirdetmény kivonat. 
A csíkszeredai kir törvényszék mint telek-

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Csikbor-
zsova község végrehajtatónak ilj. Kánya .Jó-
zsef  végrehajtást szenvedő elleni 7(10 korona 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a csíkszeredai kir. törvényszék terü-
lttel] levő Csikszentmiklós község határán fekvő 
a csikszentmiklósi II. K. 3*4. sz tjkvben A + 
rsz. 1318/1., 1318 2., 1319. hisz. belsőségre, 
fürészmalomra  2400 koronában megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte azzal, 
hogy az ingatlan a kikiáltási ár felénél  ala-
csonyabb áron el nem adatik és hogy vevő a 
bánatpénzt a végreli. nov. 25. értelmében 
kiegészíteni tartozik. 

Ezen ingatlan 1911. évi julius hó 21-ik 
napjan délelőtt 9 órakor Csikszentmiklós köz-
ségházánál megtartandó nyilvános árverésen 
fog  eladatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lan becsárának 20", "-át Készpénzben, vagy az 
18,Sl. LX. tc. 42. S ábán jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. te. 170. S-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átazolgáltatni. 

Kelt Csíkszereda, 1911. évi május hó 31. 
napján. 

A kir. törvényszék, mint tlkkvi hatóság. 
A kiadmány Inteléül : 

Urnii  lti'ht  X.  /.-.,  Kozinn  Isfrim  s. /.-., 
kir. trvszéki biró. kir. tlkvvezctő. 

BERKECZI JÁNOS 
bádogos, Sepsiszentgyörgyön. 

Templomtornyok fedeset,  kijavitásat, szabadalmazott 
bessemer festekkel  való mázolását, a torony falainak  kő-
sz inre va ló m e s z e l é s e t utazóállvány segélyével elvállalja bár-
melyik vállalkozónál 

30 35°o-kal olcsóbban. 
A legjutányosabb árért készít: t e m p l o m t o r n y o k r a , kémé-

nyekre, alacsony és magas epületekre villamharitókat, 
szintén utazóállványnyal eszközli annak elhelyezését ; csatornákat, 
padlásablakokat, épületek f eher  vagy f e k e t e  b á d o g g a l való fe-
dését izlés szerint a legcsinosabban s azok állandó jóságáért felelős-
seget vállal, idő folytán  megavult házfedelek  és csatornák kijavítá-
sát Továbbá ajánlja: paklong, réz és fehér  bádogból készült mun-
káit, ti. m.: diszmüveket, konyhaeszközöket, utcai és kocsilámpákat 
stb. A legjutányosabb árért kaphatók petroleumtartók és petroleum-
szivattyuk, uj hitelesített litermértékek minden nagyságban. 

Fürdőberendezéseket készítek. 
Fürdőkádak minden nagyságban készen kaphatók. 

Harminchárom évi működésem alatt pontos és jó munkáimért 
számos arany és ezüst érdemjellel és több dicsérő oklevéllel lettem 
kitüntetve. 

A n. é. közönség nagybecsű pártfogását  kérve, maradok 

hazafias  tisztelettel: 

10—27 BERKECZI JÁNOS. 
Lakás Sepsiszentgyörgyön, Csiki-utca 5. szám. 



4-ik oldal S Z É K E L Y S E G 23. szám. 

EI I) PATAK 
GYÓGYFÜRDŐ 

kiváló jó eredménnyel használható a gyo-
mor-, vese-, hólyag- és a méh hurutos 
hántalinainál, máj- és léphajoknál, kösz-
vény és csuznál, altesti pangásoknál, va-
lamint bármely az idegesség alapján fej-
lődő betegségüknél. — A nagyhírű elő-
pataki gyógyvizek orvosi javaslat szerinti 
ivása. összekötve a megfelelő  és itt fel-
található kisegítő gyógy eszközökkel (me-
leg-és hidegfürdók.  természetesszénsavas 
nauheimi) fürdők,  vizgyógyintézeti keze-

lés. masszázs, svédtorna, diiitikus étrend i 
rendkívül kedvező eredményt mutat fel. 
Fürdőidény: május 15-töl szeptember 15. 
Vasúti állomás: Földvár és Sepsiszent-
györgy, honnan állandó olcsó kocsi köz-
lekedés van. Lakás, ellátás olcsó és vá-
lasztékos. Az elő- és utóidényben (május 
15-töl junius 15-ig és augusztus 20-tól 
szeptember 15 ig a gyógy-és zenedijnak 
fele  fizetendő,  lakások ötC/o-a1 és ellátás 

is sokkal olcsóbb. 
.Az elöpataki ásványvíz,  mely a szén-
savdus égvényes vasas vizek között első 
helyet foglal  el. mint gyógyeszköz háznál 
is használható és üJitö, kellemes ital, 
tisztán vagy borral vegyítve nagy ked-
veltségnek örvend, itthon és a külföldön 
egy millió palacknál több kerül forga-
lomba. — Szetküldési hely: Élőpatak, de 
kapható a legtöbb városban és nagyobb 

kereskedésekben. 4—6 
Prospektust kívánatra ingyen küld a! Igazgatósáé. 

..M-i-i-t?-1 — Papa megengedte! Hisz' valódi! 
JACOFI-féle  Antiniootin-cigarettahflvelyek  fa-

dobozban !" 

Vigyázzon! Csakis a ...JAOOKI- jelzéssel valódi 
Minden fadoboz  érdekes Köntgen-képekettartalmaz. 

Nem letezik jobb 
BENZIN es nyersolaj 

— M O T O B = 
cseplökeszlet, mint a DIADAL 

Olcfió  árak, könnyű részletfizetés.  Teljes jótállás. 
Kérjen motorárjegyzéket. 

HERCZEG ARTHUR 
Budapest, Lehel utca 10. 

Csereüzliteket kötünk. M e s t o M ó képviselők keresletnek. 

P E Z S í í 0 B O R(S Y A R 
B e l a t i n y Aţ t femţ 
Velencze (Fejervármegye) 

KözpoaU iroda; BUDAPEST. ílUoi-M 60. szám. 
PEZSGÖBOROK: 

Casino -demi sec". Casino .sec". 
Belatiny -brut". Belatiny „extra 
dry". Belatiny „sec". Belatiny 
.demi sec". E. K. E. „demi sec" 
az Erdélyi Kárpát-Egyesület pezs-
gője, 5"/, az egyesület javára. 

Hunnia .demi sec". 
A párisi v i l á g k i á l l í t á s o n 
arany eremmel kitüntetve. 
Velenezei gyáramból szállítva, 
csomagolás 30 és 00 üveget tar-

talmazó ládákban. 32— 

Menetrend, érvényes 1911. évi május hó 1-től. 
Oda 

Szv. I Szv. Szv. 
S014 8002 8004 
1 III. I III. | I—III. 

Székelykocsárd Madéfalva—Brassó 

Szv. Szv. Szv. 
800« 8008 8010 
I III. I III. 1 III. 

Szv. Szv. 
8003 800!» 
I III. I -III. 

Szv. Szv. 
8007 8IMI5 
I III. 1—III 

205 
200 800 
1051 

220 
221) 
232 
238 
24t) 
257 

935 
1140 

~830 
8») 
842 
848 
856 
907 

615 
12211 
832 

1004 
224 

300 
305 
3~t 
32Î 
32(1 
336 ' 
342 
3& 
413 
442 
450 
ojö 
5«. 
519 
526 
5» 
Ó4J 
545 
555 
605 
613 
627 
640 
655 
706 
723 
729 
744 
753 
829 
840 
853 
910 
924 
932 

1000 
1006 
1017 
1040 
1059 
1107 
1116 
1125 
1130 

627 
633 
646 
710 
730 
739 
748 
757 
802 

909 
914 
920 
930 
939 
946 
952 

1009 
1022 
1052 
1100 
1113 
1122 
1129 
1136 
1145 
1151 
1155 
1205 
1215 
1223 
12-6 
1247 
104 
115 
132 
138 
152 
203 
234 
245 
258 
313 
326 
334 
354 
400 
411 
432 
452 
500 
509 
518 
523 

1154 
•1200 
1206 
1212 
1220 
1231 

700 ind. Budapest k. p. u. (N.-Váradon át 126) érk. 150 
930 705 ind. Budapest k. p.u.( Aradon át 126, 153) érk. 125 725 
115 458 jj ind. Kolozsvár (126) érk. )2o 
335 | ind. Székelykocsárd l-'i>. 130 
341 83Ş Marosnagylak 2. sz. őrház 
346 844 Vajdaszeg 4. sz. őrház . 
451 8ŞO Maroscsúcs 6. sz. őrház . 
459 858 Maroskecze 
410 909 érk. Marosludas (129 . . . 

1233 
1239 
1245 
1255 
104 
111 
117 
133 I 
146 
206 
214 
227 
235 
243 
250 
259 
305 
309 
314 
324 
333 
346 
359 
414 
425 
442 
448 
503 
512 
555 
6<J6 
621 
638 
65i : 
659 

719 I 
725 
736 
757 
8Î5 
823 
832 
84Í 
846 

413 
418 
424 
434 
449 
456 
502 
521 534 
6"7 

6J5 
02_8 
6 3 6 
644 
6Ş1 
700 
7Ö6 
7IO 
7I8 
728 
737 
750 
804 
816 
828 
845 
851 

905 
914 
942 953 

10O7 
1024 
1037 
1045 
érk. 

Szv. 
8012 

érk. Besztercze (129) . . . 
— érk. Borgóbesztercze . . . 
600 ind. Borgóbesztercze . . . 

12'7 ind. Besztercze (129) . . . 
910 ind. Marosludas (129) . . 
9Ü> Marosbogát . . . . 
921 Kutyfalva  16. sz. őrház 
931 Radnót 
939 Maroscsapó . . . . 
946 Marosugra 24. sz. őrház 
952 íj Kerelőszentpál . . . 

1009 ] Nyárádtő 
1022 érk. Marosvásárhely . . . 
crk. ind. Marosvásárhely . . . 

Marosvásárhely felsőváros 
Nagyernyc 43. sz. őrház 
Sáromberke . . . . 
Gernyeszcg . . . . 
Körtvélyfája  49. sz. őrház 
Petele 51. sz. őrház 
Radnótfája  52. sz. őrház 

érk. Szászrégen . . . 
ind. Szászrégen . . . . 

Idecsfürdő 
Marosvécs 

3; Magyaró 
f  I Déda megálló . . , . 

Déda 
'= Ratosnya 
5, Szalárd 82. sz. őrház . 
I Palotailva 

c Bánffyháza 
Gödemesterháza . . . 
Maroshéviz (Borszékfürdő) 
Galóczás 
Várhegy 
Ditró 
Szárhegy 

érk. Gyergyószentmiklós . 
ind. Gyergyószentmiklós . 

Tckeröpatak . . . . 
Vasláb 
Marosfő 
Csikszentdomokos . . 
Karcfalva 
Csikmadaras . . . . 
Csikrákos 

, érk. Madéfalva  t 136) . . 
130 708 , 

— 200 740 — — 

820 1143 533 856 420 — 

909 1255 550 908 433 — 1 
916 104 557 érk. 440 — 

924 115 605 — •O 448 — 

930 123 611 — 454 — 

943 133 619 — _ 501 — 

952 144 -0 629 V 510 
1005 206 640 518 
1020 218 'Z 651 — 528 — 

1031 231 0 701 — 539 — 

1046 245 w 714 552 — 

1054 256 
w 

721 600 
1107 310 732 — 613 — 

1116 319 740 — 621 
1125 329 748 — 629 — 

405 805 — 10-23 — 

11-40 4-00 8-08 77! 6-47 
11-47 4 07 =0 8-15 6-55 
11-58 4-18 5 8-26 £0 . •06 
12-08 4-28 8-35 7-16 — 

12-19 4-39 8-46 H ° 7-29 — 

12-42 ' 5 02 01 9-08 •tü 7-52 
100 5-20 9-26 8.10 — 

730 640 640 
1230 125 125 125 
959 612 612 
346 814 -
920 

érk. Gyinies 1136 
érk. Palanca (136 
ind. Madéfalva 

Csíkszereda 
Zsögödfiirdő 
Csikszentkirály 
Csikszentimrc 35. sz. őrház 
Csikszentsimon 
Csikvcrebes 
Tusnád 
Tusnádfürdő 
Sepsibükszád-Bálványosfürcd 
Máliiásfürdő 
Málnás 
Sepsibodok 
Sepsikőröspatak-Gidófalva  . 

crk. Sepsiszentgyörgy (134) . . 
érk. Bercczk (134) ~ ~ ~ T 
ind. Sepsiszentgyörgy 134) . . 

Kilyén 
Uzon 
Kőkös 
Prázsmár 
Szászhermány 

crk. Brassó (126, 137, 138) . . 

crk. 

ind. 

1246 
1240 
1234 
1228 
122̂  
1209 

955 935 
125b 755 
749 
743 
737 
730 
718 

955 720 
545 — 

1256 534 
1 0 « 212 
1041 206 
1036 200 
1030 154 
1023 147 
i o n 135 

ind. — 
ind. 
érk. 224 
érk. 1004 

érk. 

ind. 
crk. 

ind. 
crk. 

érk. 
érk. 
érk. Kolozsvár (126) 
érk. Predeál (" 
érk. Bukarest 

k. p. u. (Nasyváraion át 126 ) . 
k. p. n. (Aradon át 126 . , 1 5 3 ) . 

ind. 
érk. 

ind. 

1206 
1200 
1154 
1 145 
1137 
1129 
1123 
1106 
1052 
1032 
1025 
1012 
1005 
958 
950 
1J41 
935| 
931 
926 
917 
909 
857 
844 
838 
828 
810 
805 
750 
74t 
724 
704 
652 
637 
623 
614 
549 543 533 
515 
450 
438 
428 
417 
410 

715 
709 
702 
653 
645 
637 
631 
614 
600 

Szv. 
8011 
i—in. 

910 
903 
8-54 
838 
815 
804 
755 
743 
737 

1008 
1002 
955 
946 
938 
929 
923 
9O6 
852 
814 
807 
750 
743 
736 
728 
719 
713 
709 
659 
650 
642 
629 
6H 
608 
555 
536 
531 
515 
507 
450 
430 
418 
403 
348 
340 

134 
128 
121 
112 
104 

1256 
1250 
1233 
1219 
1148 
1141 
1128 
1121 
1113 
1105 
1056 
1050 
1046 
1040 
1031 
1023 
1011 
958 
952 
í>42 
924 
919 
9l>4 
855 
838 
818 
805 
749 
733 
724 
7oo 
654 
645 
629 
604 
554 
545 
5:Ts 
529 

_ 

Vissza 

Szv. Szv. 
8001 8013 
I III. I III. 

730 
1230 _ 
959 
657 _ « <§ 
640 i 
640 J = 

022 -:- ÍT 
12"7 
600 

619 
613 
607 
558 
551 543 
537 521 
507 
455 
448 
435 
428 
421 
414 
405 
359 
355 
349 
340 
332 
319 
308 
302 
248 
229 
224 
209 
2(11 
145 
125 
112 

1256 
1242 
1233 
1153 
1147 
1138 
1122 
1058 
1045 
1036 
1026 
1020 

ind. 
ind. 
érk. 

ind. 
ind. 
érk. 

ind. 

220 
133 
350 
336 
251 
242 
235 
230 
217 
210 
155 
140 
123 
112 

1258 
1246 
1235 

727 
714 
637 
630 
623 
618 
604 
556 
541 
528 
514 
504 
452 
443 
433 

523 
510 

7-34 11-32 
1218 
1210 
11-58 
11-46 
11-35 
1116 
1100 

ind. 820 
ind. 8i*i 200 
ind. 906 
ind. 
ind. — 

3-59 
3-51 
3-39 
3-28 
318 
3-59 
2-44 

935 
1220 
646 

1241 
750 

830 
743 

1000 947 
901 
854 
847 
842 
832 
824 
814 
756 
741 
733 
722 
713 
705 

T3 ra c S/5 —1 ^ 

6-46 
6-38 
6-26 
615 
605 
5-46 
5-31 

200 

1005 
q K 941 

-O 93: 
Q 921: 

921 
911 

J 903 
W 852 

841 
828 

•w 821 
808 
759 
749 

4-3(1 
7-30 

0 7-22 
•0 710 
- 6-59 
0) 6-44 
ő? 6-29 

613 

347 
930 

V du» H I R D E T E S E K 
olcsó árszámitás mellett közöltetnek és felvétetnek 

A KIADÓHIVATALBAN. 
Nyomatott Szvoboda József  könyvnyomdájában, Csíkszereda. 

f 


